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KJIOYOBICTD Y XYI0)KHBOMY TEKCTI
(HA MATEPIAJII POMAHY M. ETBYJI «ONMOBLIb CJTY KHUIII»)

Cmamms npucesuena agmomamu308aHoMy GUAGLEHHIO 3 MEMOoio NOOAnbol inmepnpemayii KIou08Ux 1eKCUUHUX
00uHUYb y pomani « Onosiosb CLysHCHUYL» 8i00M0i KaHAOCHKOI nucbmenHuyi-nocmmodepuicmxu Mapeapem Emeyo. Mema
oocniodicerts — anpodysamu ONMUMANbHY MEeMOoOO0N02i0 KOPNYCOKEPOBAHO20 BUOKPEMIIEHHS KIIOUOBUX Ci6 MA CNO60-
CROTYK 3 XYO0JICHbO20 MEKCHY.

Memoodonocis. Ananiz KI0UOB0CMI € 8ANCIUBOI CKIAOOBOIO0 KOHMEHM-AHANIZY XYOOICHIX MEOPI6, OCKITbKU ye 0a€
VAGILEHHS NPO OCHOGHI MeMU, MOMUSHU, idei, AKi HAMA2aemvcs OOHeCmU A8Mop, a MAKONC NPo 0COOIUBOCTI I0IOCMUTIO
asmopa. Mamepianom ananizy € mexcm pomany M. Emeyo, axuil, s i iHuwi meopu nucbMeHHuyi, pauiuie He 00CaioxHCy-
6a6Cs HA npeoMem Kao4080CMi.

Ilposedene 0ocniodncenHs CKAA0ANOCs i3 KIIbKOX emanis 8ionogiono 00 nOCmasienux 3a60ans.: 1) cmeopeno anomo-
BAHUIL eIEKMPOHHULL KOPNYC MEKCNTy POMAHY, 2) nioibpany nopieH0eanull pepepenmuuii KOpnyc 015 6UsABIEeHHs. KIIOY0-
BUX JIEKCUUHUX 00UHUYb, 3) ABMOMAMUZ08AHO BCHIAHOBNIEHO KIIOHOBI IeKCUUHI OOUHUYI Y MeKCHi pOMARY ma 30IUCHeHO
inmepnpemayiro oanux. /[ns ybo2o 3acmocosano xopnychuil incmpymenmapiii Sketch Engine, 6 ocnogi sikoeo 3axnadena
npocma CMamucmuyna mMipa 0st BCHAH08IeHHs KII0Y0BOCHII.

B x00i 30iticHeno2o aHanizy GUSHAYEHO MAKI KIHOHO08I TeKCUUHT 0OUHUYL: a8MOpCbKi Heonozizmu, cmeoperi M. Emeyo
021 OnuUcy CychninbHo2o 1ady 6 oucmonii nio Hazeoro Hocunio (Gilead, Aunt, Commander, Handmaid, Econowife, Unwom-
en, Mayday, Prayvaganza, Salvagings, Birthmobile mowo), onucy inmep'epy (sitting room, white curtain, sitting room
door, kitchen table, white cloth, birthing stool, window seat, double door, back door, folding wooden chair), onucy no6y-
my ma 0608's13xi6 caycHuys (nightgown, rustle (of a dress), bedsheet, dishtowel, hand lotion, paper napkin, to kneel, to
outspread, to unbutton), konvopu (red, white). 3a HaCMUHOMOBHOIO HANEHCHICMIO HAUOLILUULL KOeDiyieHm KIHOU080CH]
cnocmepieaemo y 3aumennuxie (2,7), 3a akumu crioyioms npuciisnuku (1,5) i oiecnosa (1,3).

Memodonoeia agmomamu308ano20 GUIHAUEHHS KIIOUOBOCHI anpobo8ana 8 Ybomy 00CIiONHCEHH] Modice Oymu 3acmo-
cosana 00 ananizy mekcmis piznoeo muny. Pezynomamu 30iticheno2o docniodicenss 6CMano8ieHi Ha OCHO8I 00 €KMUBHUX
CMAMUCIMUYHUX KPUMepiis, Cy2yioms nonepeoHim emanom KOHMeHmM-ananizy ma OUCKypc-ananizy, momy we nompeoy-
10mb OLIbU 0emanbHOT IHmepnpemayii.

Kntouosi cnosa: knouogicnv, Xy00XCHIl MeKcm, KI0OY08I IeKCUUHI 00UHUYIL, Yilbosuil Kopnyc, pegepeHmmuuii Kopnyc.
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KEYNESS IN LITERARY TEXT
(BASED ON THE NOVEL «THE HANDMAID’S TALE» BY M. ATWOOD)

The article deals with the automatic detection and further analysis of the key lexical items in the novel « The Handmaid s
Taley by the prominent Canadian postmodern author Margaret Atwood. The aim of the study is to elaborate an efficient
methodology of a corpus-driven extraction of key words and phrases from literary text.
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Keyness analysis serves as a significant component of the content analysis of the works of art providing clues about
prevailing themes, motifs and messages conveyed by the author as well as illuminating insights into the author s narrative
style. The keyness in the novels by M. Atwood has not been subject to scrutiny before.

The conducted study consisted of several stages according to the tasks set: 1) the corpus of the text of the novel under
analysis has been created and annotated, 2) the comparable reference corpus to detect the key items has been selected
and applied; 3) the automatic keyness analysis has been conducted, followed by the further interpretation of the findings.
The Sketch Engine corpus tool based on simple math for keywords has been used in order to process the data.

In the course of the analysis, the following key lexical items have been identified: author's neologisms created by
M. Atwood to describe the social order in the dystopia called Gilead (Gilead, Aunt, Commander, Handmaid, Econowife,
Unwomen, Mayday, Prayvaganza, Salvagings, Birthmobile, etc.), to describe the interior (sitting room, white curtain,
sitting room door, kitchen table, white cloth, birthing stool, window seat, double door, back door, folding wooden chair),
to describe the routine and duties of Handmaids (nightgown, rustle (of a dress), bedsheet, dishtowel, hand lotion, paper
napkin, to kneel, to outspread, to unbutton), colours (ved, white), etc. According to the part of speech, the highest keyness
score is observed in pronouns (2.7), followed by adverbs (1.5), and verbs (1.3).

The implications of the conducted analysis go beyond the study of the chosen sample of text in view of the fact that
the procedure applied to automatically detect key lexical items can be implemented both for literary and non-literary texts.
However, the interpretation of the keyness in literary texts requires more subtle content and discourse analyses.

Key words: keyness, literary text, key lexical items, target corpus, reference corpus.

AKTyaJabHicTh npo0iaemu. Kiodosi crnoBa — CyuacHUI KOPITyCHHUH IHCTpyYMEHTapiil 103BO-
II€ CJIOBA, SIKi 3yCTPIYarOTHCS CTATUCTUYHO 3HAYHO  JII€ aBTOMATH30BaHO BU3HAYaTH KIIOYOBI CIIOBA
gacTime B TEKCTI ab0 KOPIycCi, HDK Y TIOPIBHIOBAa- Y PI3HUX THIIAX TEKCTiB. JleTalbHUN OMHC METO-
HOMY, GilbIIOMY pe(epeHTHOMY TEKCTi a0o KOop- AWK 3ycTpidaemo 30kpema y K. TaGpienstoca,
nyci (Scott, 1999). Ixus yactoTHicTs BinoOpaxkae  A. Kinrappidda, C. I'pica ra in. (Gabrielatos, 2018;
3HAUYIIICTh 3MICTy abo CTPyKTypH, sika aHamizy-  Kilgarriff, 2009; Gries, 2010). BcranoBneHHs Kitto-
€Tbcsl. ToMy, BUBUEHHS B)KMBAaHHS KJIIOYOBUX CIIIB  YOBUX CIIB y XYJOXKHIX TEKCTaxX 3a JIOTIOMOTOIO
MOXe€ CIIyTyBaTH BIJIIPaBHUM IIyHKTOM XyIO)KHBOI ~ KOpPIIYCHOI'O IHCTPYMEHTAapil0 € JIOBOJI IOIIUpe-
iaTepriperamii manux (Fischer-Starche, 2010, 65), HUM y cydacHil KOpIycHil cTUIicTHIN. 30Kpema,
a/DKe BOHM BKa3ylOTh Ha TeMU ab0 CTPYKTypHI  KJIIOUOBi cioBa y Tekctax JIx. OcTeH AOCHimKy-
O3HaKH, Ki MepeBakaroTh. AKTyalbHUM y cydac-  Bana b. ®imep-Crapke (Fischer-Starche, 2010).
HOMY TPHUKJIAJHOMY MOBO3HABCTBI € aBTOMaru-  [HINI JOCHIPKEHHS y LbOMY HampsMi 3I1HCHIO-
30BaHE BCTAHOBJICHHS KJIIOYOBUX CIIIB Y PI3HUX  FOTHCS KOJEKTUBOM IIijl KepiBHUITBOM M. Maib-
THIIaX TEKCTIB. ocnr i I1. CrokBena B pamkax T. 3. CLIC Dickens

AHaJji3 ocraHHix aochaimxeHb i mybaika-  project (Mahlberg et al, 2020). Hamu panime
niii. Bu3HaueHHS KIIOYOBUX CJIIB Ma€ JOBry  OyJ0 JOCIIIKEHO KJIIOYOBICTH Yy MOMITUYHUX MPO-
JIHTBICTHYHY Tpaamiiro. Skmo crmovatky kimro-  MoBax J/[kx. MkE#Ha Ha OCHOBI KOpITyCO-KepoOBa-
YOB1 CJIOBa BCTAHOBIIOBAJIM IHTYITHBHO, 3apa3  HOTO MiAXOMy AO JOCHIKYBaHOTO Mmarepiaiy i3
e 3AIMCHIOETBCS aBTOMaTH30BaHO. Halineprn — 3actocyBaHHsSM KoprmycHoro menemxkepa UAM
cnpobu BHOKpeMJIEHHs KiodoBux ciiB 3Haxo-  (Dilai, 2020).
mumo 'y O. Jlamenpopda (1906) «Historisches Meta ubOro aOCHiIGKEHHS — amnpoOyBaTh
Schlagworterbuch (Crnosnuky icmopuunux xnio- ~ METOIUKY BUSBICHHS KJIIOUOBHUX CIIB Y XYIOXK-
yogux cnig)» ta @. Jlenma (1908) y #oro mpari  HbOMY TEKCTi 3a JOIMOMOTO KOPITYCHOTO 1HCTPY-
PO KIIIOYOBI cioBa nepiony Pedopmamii. OOuaBa  meHTapio. MarepiaqoM AOCTIKEHHS CIyT'yBaB
JOCTITHUKY IHTYITUBHO BCTAHOBJIIOBAJIM KJIIOYOBI  TEKCT POMaHY-AMCTOMII BiZJOMOi Cy4acHO! KaHa[-
CJIOBA, sIKi OyJIM HaWOUIbII BaXKITUBUMHU JJISl Iepio-  ChbKOi nmuchkMeHHHI Mapraper EtByn «Omnosiab
JiB, sIKI BOHW BUBYAJIU. Takui miaxia3HaUmoB po-  cinyxaumi» (1984), skui, sk 1 iHII TBOPU MUCH-
JIOBXKEHHS y HIMEIbKOMOBHUX Kpainax: I. [llTpayc,  MEHHWIL, paHille He JOCITIIKYBaBCSA HA MPEIMET
V. T'ac i I. Tappac (1989), a takox [I. I'epOepr  kimouoBocTi. Mera nepenbayac BUKOHAHHS TaKUX
(1997), B. Toitbept (1989) anamizyBanu 3Hauymii  3aBAaHb: 1) 3MIHCHUTH MOPQOIOTO-CHHTAKCUYHY
nmoyitTiaHi TepMinu. Y @pannii E. benBenict  aHorarito koprycy poMany «OTOBiJIb CITy>KHHUITI»
(1954) nmocniguB xonortamii Ta 3HaueHHa (pan- M. EtBym; 2) mimiOparu a) cymicHui pedepeHT-
Iy3bKOTO TepMiHa «IMBLTIRaIisSy. Y BenukoOpu-  HUH KopIiyc JUisl 3MIHCHEHHS IOPIBHSHHS JICK-
tanii Jx. @ipt (1935, 1957) ta P. Binbsamc (1983)  cu4HOT KaHBU Ta BUOKPEMJICHHS KJIIOYOBHX CIIiB
Mepii 1HTYITUBHO BW3HAYajdd CYCIUILHO Baromi y IUIBOBOMY KopIryci, 0) mimiOpatu edekTHBHHMIA
kiouoBi ciioBa (Fischer-Starche, 2010, 67-68). KOPIYCHUH 1HCTPYMEHTapi, KUl OMUpaETbCs Ha
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HaHOUTBII ONTUMAJIbHI CTATHCTUYHI MipH OOYHC-
JICHHS KJIIOYOBOCTI y TEKCTi; 3) aBTOMAaTH30BAHO
BUOKPEMHUTH KIIOUOBI CJIOBa y TEKCTI pOMaHy
«OnoBine cayxHuui» M. ETByn 3 Meroro ix
HACTYITHOI IHTepIpeTaIlii.

Buxkiaax ocHOBHOro Marepiajgy  JocJi-
JAKeHHsI. ABTOMaTH30BaHE BUSBJICHHS KIFOUOBHUX
CJIIB TOKJIMKAHE CTPUSATH MOBHIN Ta 00'€KTHBHIM
MIBUJIKIN 1HTEpHpeTarii TEKCTY, T03BOJISE 3MiH-
CHHTH aBTOMAaTH30BaHHI KOHTEHT-aHAJi3 TEKCTY.
He MoxHa cTBepIKyBaTH, 10 aBTOPU HABMHCHO
I IOMPArOTh KITFOYOBI CJI0OBA JIJIS Iepeaadi MeBHUX
iIe Ta CTBOpeHHsA o0OpasiB. BomgHowac, y meB-
HUX BWIIJKaX, HEC MOXXHa BIJIKHUIATH TEIEOJIO-
TIYHOT CYTHOCTI KITFOYOBUX CJIIB Ta CJIOBOCIOIYK
y Tecrax, 30KkpeMa XyaoxkHix. KopmycHuii anani3
MOKJIMKAHWH BUSBUTH KITIOUOBI CJIOBA HE3aJIEKHO
BIJ{ IXHBOT'O CBIIOMOTO UM HECB1JOMOI'O BXKHMBAHH.
[HTYiTHBHE BHSBJIECHHS KIIOUYOBHX CIIB Y TEKCTI
€ 3aBKIM Cy0'€KTHBHUM Ta HAMara€ThCsl BCTAHO-
BUTH BUNAJIKU CBiIOMOTO BUKOPUCTAHHS aBTOPOM
MEBHUX CJIB B SIKOCTI CTUJIICTHYHUX TPHIOMIB,
HOCI{B BaroMoro 3MiCTOBOTO HaBaHTa)KEHHS TOILIO.

BignoBigHO 10 pi3HUX IiIXOMIB J0 KITFOYO-
BOCTI B TEKCTI JOCIIHUKHA PO3PI3HAIOTH KO-
4yoBi cioBa (keywords) Ta xmouoBi ciosa (key
words). SIkuio mepuri BCTaHOBIIOIOTH Ha OCHOBI
00'€KTUBHUX EMIIPUYHUX KOPIYCHUX NAaHUX, TO
OCTaHHI — BHACJIJIOK CTHJIICTHYHOI iHTEpIpeTa-
1ii Tekcry, 3ailicHeHoi (axiBIeM NepeBaxHO 0e3
BUKOPUCTaHHS TiapaxyHkiB. OOumBa crocoou
MOXYTh €(DEKTUBHO Ta HAYKOBO MEPEKOHJIUBO BUSI-
BUTH SIK OJHAKOBI, TaK 1 BIAMIHHI KJIIOYOBI CI0Ba
B OJHOMY 1 TOMY X TEKCTi. Y HaIIOMy JOCIIi-
JOKCHHI KJTFOUOBI CJIOBa (OIWHUIN) BU3HAYAEMO 3a
JIOTIOMOTOI) CTATUCTHYHHUX MPUHOMIB Ta KOPITyC-
HOTO 1HCTPYMEHTapito, CHeIiaIbHO PO3pOOICHOTO
Ta anpoOOBAaHOTO Ui BHBYCHHS KIFOUOBOCTI.
3acTOCOBAHMN MiaXiJ BUNAECTHCA HAWOIIBII ONTH-
MaJIbHUM, OCKLUJIbKM BPaxOBYE OCTaHHI HampaIrko-
BaHHS B rayy3i 00poOKH MPUPOTHOT MOBH Ta MOXKE
OyTH 3aCTOCOBAHUM JI0 Pi3HUX TEKCTIB.

OcCoOnMBICTIO aBTOMAaTU30BAHOTO BHSBJICHHS
KJIFOUOBOCTI Y XYZIOXKHIX TEKCTaX € IOTpeda BUXOLY
3a MEXi OJIHOTO CJIOBA, BCTAHOBJIICHHS KIFOYOBOCTI
CJIOBOCHIONYK. Y TEPMIHOJIOTIi KOPIyCHOi JIiHT-
BICTHKH I O3HAYa€ BUSBICHHS KJIIOYOBHUX KOJIO-
kamiit (lexical bundles 3a J1. baitbepom, 1999),
kiactepiB (Scott, 1999) abo n-grams. OOpa3HiCTh
Y XyZ10’)KHbOMY TEKCT1 aBTOMaTUYHO EKCILIIIKY€ThCS
3a JIOTIOMOTOK0 TaKUX KIFOYOBUX CJIOBOCIIONYK.
[Ipote, ciin 3ayBakuTH, 110 KOPIYCHUH (KOPITyCO-
KEpPOBaHWH) TMIAXiJ JO KIOYOBOCTI MOXE OMH-
HATH CJIOBA Ta CIOBOCIIONYKH, SIKI € BATOMUMH IS
PO3YMIHHS Ta CIIPHUUHATTS TEKCTY, ajle He MaloTh
BHCOKOI YacTOTH TPEACTaBICHOCTI, MO0 iX KBa-
mipikyBarn sk KiaodoBi. [IpoGiiemMa oxoruieHHS
cajieHTHOI iH(opMaIlii KOPIyCHUM 1HCTpyMEHTa-
pieM — OfHA 3 HAHOUIBIN aKTyaJ bHHX Ta JOCI HE
BUPIIICHUX.

Otox, Oepydr 32 OCHOBY YaCTOTHICTh JIEKCHY-
HOTO HAIOBHEHHS y XyJI0)KHBOMY TEKCTI, 3a JIOTO-
MOTOI0 KOPITyCHOTO MEHeKepa OyJo BCTaHOB-
JICHO KJIFOYOBICTh OKPEMHUX JICKCHYHHX OJIMHUIID
y pomani M. EtByn «OnoBins ciayxHui». Jlocii-
JUKEHHS CKJIaJajocs 13 KUTBKOX €TamiB, SKi BiIIo-
BiZIAIOTh BUKJIAJICHUM BUILE 3aBIAHHIM. J{71st 31iii-
CHEHHSI aHOTaIlll eNEeKTPOHHOTO TEKCTY pPOMaHY,
a TaKoX JUIs BCTAHOBIICHHS KITIOUOBHX CJIIB Ha
OCHOBI CTaTUCTUYHHUX MiIPAXyHKIB OyJI0 3aCTOCO-
BaHO Sketch Engine, sixuii micis anpoOarii iHImImx
aHaJIOTiB 00POOKH JIEKCHYHO1 iH(OpMAIIil B TEKCTi
BUSIBUBCS] HAHOTITUMAJIbHIILIM.

3araibpHy CTAaTUCTHYHY iH(OpMaIio MI0A0
JIEKCUYHOT HANOBHEHOCTI pOMaHy, BCTAaHOBJICHY
Ha OCHOBI1 Sketch Engine, nopano y Tabmuui 1.
30KkpeMa, HaBeIEHO YacTOTHICTh BKMUBAHHS YHi-
KaJIbHUX CJIIB (TUIIB) Ta iX 3arajbHy 4acTOTHICTb
(TOKeHIB), O A€ MOXKJIUBICTH OOYUCIHUTH type/
token ratio. HaBeieHO TakoX 4aCTOTHI MOKAa3HUKH
MOBHO3HAYHUX YAaCTHH MOBH, SKi MOTEHLIHHO
MOXYTb OyTH KIFOYOBHMH CJIOBaMH. J{0CITiKEHHS
KITFOYOBOCTI, SIK TPABHJIO, 3aJIUILIAE 11032 YBAry Tak
3BaHi stop words — GyHKITIOHaJIBHI CIIOBA.

Tabmu 1

CrarncTika JeKCMYHOI HanmoBHeHOocTi pomany M. ETByn «OnoBiab ciy:KHHII»

Jlexkcu4ni oguHMIi YHiKaJIbHA YaCTOTHICTH (fypes) 3arajibHa YacToTHicTh (fokens)
IMeHHUKH 3898 18969
Miecnosa 1547 20650
IIpukMeTHUKH 1563 5836
IIpucniBHuKH 451 7416
JlexcuuHi oquHwMIi (3arai.) 97 314 118 710
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Type-token ratio — cTaTUCTUYHA BEIIMYUHA,
sSKa BKa3y€ Ha JIEKCHYHY HACHYEHICTh TEKCTY.
Jnist TBOpY, IO MOCHIJKYETHCS, BOHA CKIIAJae
0,82* 100 = 82%. Takuii mMOKa3HHK € ITOBOJI
BHCOKUM TMOPIBHSAHO 3 OaraTbMa iHIIUMH aBTO-
pamu, npocmimkenumu panime (Ali, Husein,
2014), Ta cBiTYUTH PO 3HAYHE JICKCHYHE pO3Ma-
ITTS TBODY.

KitouoBi cioBa XMOHO BBa)kKaTH HaWYacTOT-
HIOIMMHM CJIOBaMHU Yy KOpIyci. 3 METOH BHIB-
JIEHHS KIIOYOBUX CJIB 3aCTOCOBYIOTH IIOpiB-
HSIHHS BXKMBAHHS CJIB y KJIbKOX TekcTax. ClloBa,
SAKi CYTTEBO BiJIPI3HAIOTHCA 32 CTaTUCTHUYHUMHU
MOKa3HUKaMU y LHUX TEKCTax, MPETEeHAYIOTh Ha
KJIF04OBiCTh. CaMe CTaTHCTHYHI KpHTEPii KITFOUO-
BOCTIi, 0a30BaHI Ha BIJHOCHIM YaCTOTHOCTI, a HE
a0CONIOTHIH YaCTOTHOCTI, 3aCTOCOBYIOTHCS IS
il o6'exTuBHOrO BcTaHOBIEHHS. OOOB'I3KOBOIO
CKJIaIOBOI0 aBTOMAaTH30BAHOTO BHSBICHHS KIO-
YOBOCTI € Mi0ip MOPiBHIOBAHOTO pedepeHTHOTO
koprycy. Hu3ka MOCHIIHUKIB CXHISIOTBCSA 10
JYMKH TIPO T€, M0 peepeHTHU KOPIyC TOBUHEH
OyTH OLTBIIUM 32 PO3MIpPOM, JOCTaTHBO perpe-
3eHTaTUBHUM Ta 30amancoBanuM. I[lpore st
BCTAHOBJICHHSI KJIFOYOBOCTI B OKPEMOMY XYIIOXK-
HBOMY TEKCTI MOXXHa MiiOpaTH TaKOX CXOXi
3a CTWJIEM, TEMaTUKOK TEKCTH, pedepeHTHHM
KOpPIIyCOM MOJKE€ CIYTyBaTH KOPIIyC YCiX TBOpIB
aBTOpa a00 SIKMHCH IHIIUI TBip TOTO X aBTOpA.
3po3yMiIo0, 110 3aJI€KHO BiJl 06paHoro pedepeHT-
HOTO KOPIYCY pe3yJabTaTH JOCIIKEHHS MOXYTh
CYTTEBO BiapizHATHCA. ToMy, mpobiema BinOopy
ONTUMAIBHOTO PEPEPEHTHOTO KOPIYCY 3auIs
BCTAHOBJIEHHS KJIFOYOBOCTI € OJTHI€IO 13 OCHOBHUX
y KOPIYCHI# JIIHTBICTHIII.

[Ticns ximpkox cmpo0 migbopy OnTUMAalb-
HOTO pe)epEeHTHOTO KOPITYCY IUISl IIBOBOTO KOp-
nycy — Tekcty pomany M. ETByn «OnoBijs ciryx-

HUI» — Oyll0o MPUHHATO pilIEeHHS BHKOPHCTATH
noctynuuii y Sketch Engine xopnyc English Web
2020 (eTenTen). leii KopITyC BEIHKHI 32 pO3MiIpOM
(36 mupa ciiB), OXOIUTIOE TEKCTH Pi3HUX YKAHPIB
Ta CTHJIIB, JIOCTYITHUX y Mepexi. OOpanuii pede-
PEHTHUI KOPITYC aHOTOBAaHUH 3a TI€I0 K CXEMOIO,
10 ¥ IUTLOBUE KOPIYC 3 BUKOPUCTaHHIM English
Penn Treebank tagset.

Sketch Engine 3acToCOBY€ ITPOCTI MaTeMaTHYHI
O00YMCIICHHS JJIS BCTAHOBICHHS KIIFOYOBOCTI, SIKi
IPYHTYIOTBCS Ha BITHOCHIM (HOpMasi3oBaHii Ha

MJIH ciloBOBXkHBaHb) uactoTHocTi (Kilgarriff,
2009), a came:

jp m rmfocus + N
b
Jom,,.. + N

ne fpm, ...~ HOpPMaji3oBaHa (Ha MJIH) 4acTOT-
HICTb CJIOBA y LIJILOBOMY KOPIIYCi,

Jpm,, — HOpMayi30BaHa (Ha MJIH) 9aCTOTHICTb
cioBa y pedepentHomy koprryci, (N = 1).

Otox, B pe3yabTaTi 3iCTaBICHHS LIJIbOBOTO
Ta peepPeHTHOTO KOPITyCiB OyJ0 BHUSIBJICHO KJIIO-
4OBI C€JOBa Ta KIIOUOBI cioBocnoiayku. [lpu
uboMy, Sketch Engine N03BOJSE OKPEMO IOCIi-
JUTH YHIKaJIbHI KJIFOYOBI CJIOBA Ta 3BUYAiiHi CJIOBa,
sKi HaOyBalOTh CTAaTyCy KIJIIOYOBHX Yy TBOpi. Haii-
BUIIMIA KOe(]IIiEHT YHIKaJIbHOI KIFOYOBOCTI MPH-
POZIHO CIIOCTEPIraeMo y BIACHHUX Ha3Bax — iMe-
HaX MEPCOHAXIB Ta MICLAX, 300paKEHUX Y TBOPI:
Moira (595,3), Ofglen (585,5), Janine (452,4),
Lydia (229,4), Cora (191,8), Serena (172,3), Gil-
ead (141) ta in. Tabmuis 2 BigoOpaxae iHII yHi-
KaJIbHI KJIFOUOBI cJI0Ba y Kopmyci «OnoBiJb CIIyx-
HHUI1», Ha K1 [IOKJIaIeHO [IEBHE 3MICTOBE Ta 1/1eiiHe
HABaHTA)KCHHSI.

Sx BuaHo 3 Tabnwmmi 2, mepmri mo3uiii cepesn
YHIKaJIbHUX KJIFOYOBHX CIIiB 3aliMarOTh aBTOPCHKI

Tabmursa 2
Kirouosi ciioBa y pomani M. ETByn «OnoBiab coryxkHHII»
KuiouoBe c10B0 Koedinient KuiouoBe cj10B0 Koediuient KutiouoBe cj10B0 Koedinient
1. Aunt 140 11.Salvagings 43 21.rustle 34
2. Handmaid 130 12.pre-Gilead 43 22.dishtowel 33
3. Gileadian 94 13.unwomen 43 23.salvager 33
4. Mayday 74 14 kneel 42 24.oblong 32
5. nightgown 71 15.Scrabble 38 25.tulip 32
6. washroom 62 16.bedsheet 36 26.outspread 32
7. searchlight 48 17.Prayvaganza 35 27 .banister 32
8. shatterproof 47 18.Econowives 35 28.unbutton 30
9. Commander 46 19.cupboard 34 29.ashtray 28
10.Birthmobile 43 20.whispering 34 30.footstool 27
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Heosorismu, ctBoperi M. ETByn s onmcy cyc-
NUIBHOTO JIaAy B quctomii nia HazBoro [xunin (Gil-
ead), cepell AKMX BUAUIIEMO CYCITUIbHI poii (Aunt,
Commander, Handmaid, Econowife, Unwomen
Tomo), cycninbHi monii (Mayday, Prayvaganza,
Salvagings Tomo), peanii (Birthmobile). Inun
KIIIOUOB1 CJIOBa BKa3ylOTh Ha MPaBWJIA NOBEHIHKH
Ta arMocdepy, siKa IaHyBaJia y I[bOMY BUTaIaHOMY
TOTaJITAPHOMY CYCHUIBCTBi, sIKE HaramyBalo
B'SI3HUIIO ISl KIHOK: Searchlight, shatterproof
(windows), whispering. JXiHka y 1IbOMYy CyCHiJIb-
cTB1 Oysia HMXKYOIO 1CTOTOXO, HA 1110 BKa3ye aBTOP-
CHKHI1 HEOJIOTI3M, SIKUI ONHUCY€e 0COOIMBO Helac-
HUX XIHOK — Unwomen, K1 MEIIKaJIM 1307b0BaHO
BiJl IHITMX 1 BUKOHYBAJIA HAJBAXXKY IPAIlO B 0CO-
O6muBo mIKiAMBUX yMmoBax. Cmyxuuui (Hand-
maids) Oyau CeKCyaJbHUM 00'€KTOM Ta Cyporar-
HuMH Matepsmu 11t Commanders, 1030aBISHUMU
OyIb-SIKHX TpaB i CBOOO, TOMY i HE BHITaJKOBUM
€ TOTpaIUITHHS 1O KJIIOYOBHX CJIB €JIEMEHTIB
ixHporo moOyTy Ta IXHiX OOOB'SI3KiB: nightgown,
rustle (of a dress), bedsheet, dishtowel; to kneel,
to outspread, to unbutton Tomo. Y Takomy cyc-
MJIBCTBI 3'ABISIETbCA Oa)kaHHS 3aliMaTHCS JTABHO
3a0yTHMHU 1 3a00pOHEHHMH peYaMH, HAIPHUKIA,
MOTpaTy y BIIOMY HacTUIbHY Tpy Scrabble motait
BiJ| IHIIIHX.

Jlo  3araJapHOBXKXMBAaHMX  KIIOYOBUX  CJIIB
y pomani M. ETByn noTparuisitots y mopsaKy cria-
JIAaHHSI KJIFOUOBOCTI: 3aliMeHHUKH (she, I, her, me,
it, they, he, we), niecinosa (say, know, would, think,
do, look, could, go, sit, must, want, tell, remember,
see, turn, stand, walk, hear, smile, smell, come,
suppose, wait, be), imennuku (woman, hand, eye,
room, door, thing, face, head, bed, wife, way, man,
dress, mother, voice, hair, chair, foot, joy), npu-
KMETHUKH (red, white), npucniBauku (there, too,
now, maybe, here, then). 3'sicoBaHo, 1110 3a 4acCTH-

HOMOBHOKO HAJICKHICTIO HAHOLIbIIMNA KOSQIIIEHT
KITIOYOBOCTI € Y 3aiiMEHHUKIB (2,7), 32 SKUMH CITi-
nyrotb npuciiBauku (1,5) 1 giecnosa (1,3). Kiro-
YOBICTh 3aliMEHHUKIB she Ta [ BimoOpaxkae pi3Hi
THUIIU OTIOBIJi y TBOPI, IPU IIbOMY ITepPEBaXKaE Bil-
CTOPOHEHUH HapaTop-CcrocTepirad, SKUH JOBOJI
CKyIO OIKCY€ Mdii TOJOBHUX TepoiB (walk, sit,
stand, go, wait TOIO), MPAKTUYHO HE BKUBAIOUU
NPUCITIBHUKY Ha MO3HAYEHHS CIIOCO0y Mii.

OKpiM KITIOYOBUX CJIiB BUSABIIEHO KIIFOYOBI CIIO-
BOCIIOJIYKH Y TEKCTI poMaHy «OTOBi b CITY)KHHIII»,
HalBaXIUBIMII 3 AKUX HaBeneHo y Tabmui 3. [lo
HUX TaKOX MOTPAITWIIN BIIACHI HAa3BH, SKi HE BKIIIO-
YaeMO y 1110 TaOIHIIIO.

KitrouoBi jiekcMyHI OOMHULI MOXHA 00’ €IHaTH
32 CEMAaHTUYHOK Ta TEMAaTUYHOK CXOXKICTIO
(Stubbs, 2001). [leTanpHImUi aHaTi3 KIOYOBUX
CJIOBOCIIONYK 3acBiUye€, 110 3HAYHA YaCTHHA iX
HAJIC)KUTH 10 TEMATHYHOI TPYIH OMHCY iHTEp'epy
(sitting room, white curtain, sitting room door,
kitchen table, white cloth, birthing stool, window
seat, double door, back door, folding wooden chair
Ta oOyToBuX peueit (hand lotion — NOCBHOH IS
pyK, mo OyB po3kimio, paper napkin). Ta oco-
OnMBY yBary mpuBEpTaE KOJIbOPOBA raMMa TBODY:
yepBoHUit (red shoe, Red Center, red dress, red
brick, red smile, a Takox red skirt, red cloth, red-
gloved hand, red habit, red robe, red veil, red
light, red berries, red Handmaids, red face, red
umbrella, red car, red women, red vinyl, red bod-
ies, red velvet cushions, red stripes, red smoke, red
stockings, red arm bands, red spreads, red events,
red Birthmobile, red cloak, red pairs, red radia-
tion, red shroud, red writing, red spangles, red
balloons) Ta Oinwii xonbopu (White wing, white
cotton, white curtain, white cloth, a Takox white
bag, white enamel, white headdress, white cotton
socks, white gauze mask, white shift, white night-

Tabmuus 3
Kutouosi ciioBocnosiyku y pomani M. ETByn «OnoBiab ciay:kHumi»
Karouosi knacrepu | Koedinient | Kiarodosi kiaacrepu Koedinient KirouoBi ki1acrepu Koedinient
1. sitting room 98 11. kitchen table 44 21. dried flower 31
2. white wing 92 12. white cloth 43 22. red brick 29
3. hand lotion 73 13. sitting room door 43 23. back door 27
4. soul scroll 68 14. red dress 41 24. Gileadean regime 27
5. night chapter 57 15. birthing stool 34 25. pig ball 26
6. red shoe 51 16. window seat 34 26. plaster eye 26
7. Red Center 50 17. black van 33 27. underground 26
femaleroad
8. white cotton 49 18. double door 33 28. folding wooden chair 26
9. white curtain 49 19. paper napkin 32 29. red smile 26
10. former time 47 20. shirt sleeve 31 30. shopping partner 26
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gown, white shape, white steps, white dress, white
hair, white bathroom Tomo). CiayXHHLI HOCHIH
JIOBT1 YePBOHI CyKHi, YepBOHE B3yTTs Ta OijIi Kar-
Typu. KiTtouoBicTh X KOJIBOPIB BKa3ye Ha X CUM-
BOJII3M Ta Xy/IOKHIO 00pa3HicTh. 30KpeMa, 4epBo-
HUI KOJIIp CUMBOJII3y€ KPOB, @ TAKOXK IUIOIIOUICTD
Ta HEMIPUCTONHICTD CITY>KHHIIb.

HactynHum eramoM aHamizy KIIOYOBHX CIIiB
MO)Ke OyTH BCTaHOBJICHHS iXHBOI amcrepcii
y TEKCTi Ta IeTaIbHIIINI aHaTi3 BHCOKOYACTOTHUX
KJIaCcTepiB, IO /1€ 3arajbHe YSBJICHHS PO CTPYK-
TypyBaHHs TecTy (Thornbury, 2010, 280).

BucHoBKH i mepcHeKTHBM MOAAJBIIHX
AocaiKkeHb. BUsBIEHHI aBTOMAaTW30BaHUM CIIO-
coOOM KIJTFOUOBI JICKCHYHI OIWHUII y pPOMaHi
M. EtByn «OmnoBigp CIy>KHUIL» TiATBEPIKYIOThH
TEMaTHYHY CIPSMOBaHICTh POMaHY-IUCTOIIIi: CTO-

CYIOTBCSI OIUCY TOTANITAPHOTO PEXKUMY JUCTO-
mii, reHaepHoi TeMatuku. OKpiM IBOTO, KIIFOUOBI
CJIOBA Ta CJIOBOCTIONYKH BKa3yIOTh HA CBOEPITHUIMA
aBTOPCHKUH XYIOXKHIM CTHIIb, CTOCYIOTHCSI CHMBO-
JIiB Ta 00pa3iB, CTBOPEHUX aBTOPKOIO, YHIKAJIBHOTO
HApaTOPCHKOTO CTUIIIO, SIKI BHMArarTh MOAAIb-
101 IHTepHpeTaIii Ta 3aJy4eHHs 1HIIUX METOJIB
JOCIIDKeHHS. TakuM YUHOM, KITFOYOBICTh XYIIOXK-
HBOTO TBOPY € 00'€KTUBHUM MiAIPYHTSAM IJISl IPO-
BEJICHHS KOHTCHT-aHai3y Ta KpUTHYHOTO aHaJi3y
JMCKYPCY.

[lepcniekTBH TONANBIINX JOCITIIXKEHb BOa-
4aeMO caMe y SKICHIHM iHTeprnpeTarlii pe3yabTariB
CTAaTHCTUYHOTO BHSIBIICHHS KJIFOYOBOCTI, a TAKOX
B ampoOarii MeTomoJIoTii aBTOMAaTH30BaHOTO
BUSIBJICHHS KJIFOYOBHX CJIIB Ha IHIIMX XYIOXHIX
TBOpax.
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